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Aviso previo a la instalación / Aviso de instalación / Aviso de instalación

Guía de Instalación Rápida
如果 發現 網路 攝影機 出現 出現 煙霧 或 聞 到 異味 時

關閉 電源。

如果 网络 摄像 头 冒烟 或 或 有 气味 气味 ， 请

操作 操作 時 的 溫度 ， 請 參閱 使用者 說明書。

工作 温度 请 参考 用户 手册。

Adquiera rápidamente la cámara de red si el humo del 

humo o un mal olor.

Ve a Cámara Cámara para fumar o sentirte como un extraño.

Apague la cámara roja si aparece humo o algún olor no 

habitual.

No dispone de cámara de red en superficies inestables.

No mire la cámara Cámara en superficies despejadas.

La cámara roja no está cubierta por superficies que no sean 

firmes.

No inserte ningún objeto en la cámara de red (por ejemplo, 

anteojos).

No introduce ningún objeto dentro de la Rede Camera, así 

como.

No inserte ningún objeto en la cámara roja, como agua.

Reemplazar o instalar incorrectamente los componentes componentes, por ejemplo los cables o prensas, cancelar la garantía 

IP65 / 66/67.

La sustitución o no instalar correctamente los componentes impermeables, por ejemplo, cabinas o cabinas de cabina, anulará 

nuestra garantía IP65 / 66/67.

Consulte la guía del usuario para obtener la temperatura 

de funcionamiento.

Consulte el manual del usuario para obtener información sobre la 

temperatura de funcionamiento.

Consulte el manual del usuario para ver la 

temperatura de funcionamiento.

No toques la red de cámaras durante una orgía.

No vayas a Rede Camera cuando te muevas.

No toque la cámara roja y hubiera tormentas.

No deje la cámara en la red. No es necesario que 

sea una cámara. No abandone la cámara roja.

温度 温度 に つ い て て は ユ ー ー ザ マ マ ニ ュ ュ ュ を を 参照

さ い。

煙 や 異常 な に お お い 気 が が い た ら ら ら ら 直 直

ー ク カ メ ラ の の 電源 を っ っ て く だ

P / N: 625039700G

Advertencia antes de la instalación / Advertencia antes de la instalación / Advertencia antes de la instalación

將 將 網路 攝影機 擺放 在 的 的 的

将 将 网络 摄像 头 放置 放置 的 的 的

閃電 時 ， 請勿 請勿 碰觸 網路。

闪电 时 不要 接触 接触 网络 摄像。

不 安定 な 場所 に ネ ネ ッ ワ ー ー カ カ ラ ラ ラ ラ

さ さ い。

雷 が 鳴 っ て い い る 時 、 ネ ッ ッ ト ワ ワ ー ク カ メ ラ メ ラ

さ さ い。

請勿 將 任何 物件 插入 網路 網路 攝影機 ，。

在 在 网络 摄像 头 中 中 插入 任何 物体 ， 针状 针状。

Apague la cámara de red tan pronto como detecte humo u olores 

inusuales.

Apague la cámara de red para detectar humo u olores 

inusuales inmediatamente. Apague la cámara de red tan 

pronto como fume o

detecta olores inusuales.

No coloque la cámara de red sobre superficies inestables.

Cámara de red solo en pads fijos.

No coloque la cámara de red sobre una superficie inestable.

No inserte objetos puntiagudos o pequeños en la cámara de red.

Sin cuerpos extraños, p. Ej. B. Agujas insertadas 
en la cámara de red.

No inserte objetos puntiagudos o muy pequeños en la cámara 
de red.

Reemplazar o no instalar correctamente los componentes impermeables, por ejemplo, cables o prensaestopas, anulará nuestra garantía IP65 / 66/67.

El reemplazo o la instalación incorrecta de componentes impermeables, como cables o prensaestopas, provocarán la pérdida 

de nuestra garantía IP65 / 66/67.

Si los componentes impermeables, como cables o raíces de cables, no se instalan o reemplazan correctamente, la garantía IP65 / 66/67 no 

es válida.

Consulte el manual del usuario para conocer la temperatura de 

funcionamiento.

Consulte las instrucciones de funcionamiento para obtener 

instrucciones sobre la temperatura de funcionamiento.

Consulte el manual del usuario para obtener información sobre la temperatura de 

funcionamiento.

No toque la cámara de red durante una tormenta eléctrica.

No conecte la cámara de red a tormentas eléctricas. No toque la 

cámara de red durante una tormenta.

No deje caer la cámara de red. No deje caer la cámara de red.

No deje caer la cámara de red. No deje caer 

la cámara de red.

請勿 讓 網路 攝影機 掉落 地面。

切勿 使 网络 摄像 头 坠落。

ッ ッ ト ワ ー ク ク カ ラ に に 針 よ よ う な な な 差 差 し

で く だ さ さ。

ネ ッ ト ワ ー ク ク カ ラ ラ を と さ な な な で い い

En este caso, no es posible configurarlo (no tiene dirección IP) ni IP65 / 66/67.

相关 相关 了 防水 部件 ， 相关 相关 安装 相关 相关 65 65 相关 相关 相关 相关 相关 65 65 相关 65 65 65 IP65 / 66/67 项 质保

No es algo malo, no es nada malo, es algo malo.

の の の の の IP65 / 66/67 保証 保証 は 無効 に に な り。

Zanim zaczniesz - zalecenia dotyczące bezpieczeństwa / Перед установкой / Upozornění před 

instalací

Primera advertencia de instalación / Plan de estudios de instalación / Advertencia antes de la instalación
Advertencia antes de la instalación / Peringatan Sebelum Pemasangan

Para poder hacer esto, es necesario asegurarse de que se 

encuentra en la habitación correcta y que podrá hacerlo.

Seleccione la ruta de la videocámara o seleccione con la que 

desea jugar.

Pokud bude ze síťové kamery vycházet kouř nebo neobvyklý 

zápach, okamžitě ji vypněte.

Nie ustawiaj kamery sieciowej na niestabilnych 

powierzchniach.

Desactiva la instalación de la red.

videocámara en el neurotransmisor.

Neumisťujte síťovou kamer na nestabilní povrchy.

Nie wkładaj do wnętrza obudowy kamery sieciowej żadnych 

przedmiotów (np. Igieł itp.).

Parece estar almacenado en la red.

videocámaras-libo videocámaras, copia de juegos.

Imágenes discretas de los platillos del ostrero y de los más pobres.

Instalación de un componente wodoodpornych no propietario, np; Cableado o cableado de doble cara, garantía IP65 / 66/67.

No es necesario que sea un componente de ningún tipo, sea 66 o más o no.

Le proporcionaremos la instalación necesaria de componentes impermeabilizantes, např. cable o cable cable, montaje en panel plano IP65 / 66/67.

Zakres Temperature otoczenia zalecanej podczas pracy 

urządzenia znajdziesz w podręczniku użytkownika.

Herramientas para operar la temperatura del diafragma ubicadas 

en la ventana principal.

Información sobre provocativa teplotě naleznete v 

uživatelské prřručce.

Spegnere inmediatamente la cámara de video de rete si este 

presente humo o un olor insoluble.

Ağ Kamerasından duman çıktığı görülür veya normal olmayan bir 

koku duyulursa Ağ Kamerasının elektrik bağlantısını kesin.

Apague la alimentación de la cámara de red si emite humo o 

huele extraño.

No monte la videocámara para recuperar superficies inestables.

Ağ Kamerasını dengesiz yüzeylere koymayın. No coloque la 

cámara de red sobre superficies inestables.

No inserte ningún oggetto en la webcam de la rete.

Ağ Kamerasına herhangi bir nesne (örneğin, iğne) sokmayın.

No inserte ningún objeto en la cámara de red, como

p.ej. agujas.

La instalación o instalación incorrecta de componentes estancados, por ejemplo la primera parada, determinará la anulación de la 

garantía IP65 / 66/67.

Kablo veya kablo rakoru gibi su geçirmez parçaların değiştirilmesi veya uygun şekilde monte edilmemesi IP65 / 66/67 garantimizi 

geçersiz kılacaktır.

Reemplazar o instalar incorrectamente componentes impermeables, como cables o prensaestopas, invalidará nuestra garantía IP65 / 

66/67.

Consulte el manual del usuario para conocer la temperatura 

de funcionamiento.

Çalıştırma sıcaklığı için kullanım kılavuzuna başvurun.

Consulte su manual de funcionamiento para conocer la temperatura de funcionamiento.

Apague la cámara tan pronto como pueda oler humo u olores 

extraños.

Segera matikan Network Camera jika keluar lo antes posible atau 

tercium bau yang aneh.

No coloque la cámara de red sobre superficies inestables.

La función de cámara de red sigue siendo estable.

No inserte objetos puntiagudos o pequeños en la 

cámara de red.

Baca panduan pengguna untuk suhu 

pengoperasian.

El reemplazo o la instalación incorrecta de los componentes impermeables, por ejemplo, cables o juntas de cables, invalidará la garantía de su 

IP65 / 66/67.

Penggantian atau kesalahan pemasangan komponen kedap air, cable misalnya o cable selubung, akan membatalkan garansi IP65 / 

66/67.

Consulte las instrucciones de funcionamiento para conocer la 

temperatura de funcionamiento.

No es nada malo para la cámara de la cámara de red.

No toque la cámara de red durante una tormenta.

Jangan menyentuh Network Camera saat terjadi badai kilat.

No deje caer la cámara de red.

Se llama cámara de red.

Las habitaciones para no fumadores están equipadas con 

salidas de aire acondicionado.

No respalde las cámaras web en los regalos.

No dudes en echar un vistazo a las cámaras.

No anule la cámara.

No comparta videocámaras. Nenechte síťovou cámara 

spadnout.

No toque la cámara de video durante temporal y temporal.

.Imşek çakarken Ağ Kamerasına dokunmayın. No toque la cámara de 

red cuando esté haciendo truenos.

No se puede encuadrar la cámara de video de rete. Ağ 

Kamerasını düşürmeyin.

No deje caer la cámara de red.
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Cámara de red

Modelo No: XXXXXX

MAC: 0002D14BAD55

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones 

siguientes:

(1) este dispositivo no puede causar interferencias dañinas y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan causar un 

funcionamiento no deseado.

Palmadita. 6,930,709 Hecho en Taiwán

2 3 4

<10 kgf-cm

64 GB 10

1

yo



WPS

Color / función LED

Blanco: funcionamiento en modo AP

Restablecer: presione menos de 3 

segundos, Apagado, luego Rojo, luego 

Blanco

LED 色彩 / 功能

LED 颜色 / 功能 LED の 色 / 機能 Color / función del LED

Blanc - funcionamiento en modo 

PA

Restablecer - Aplicar

menos de 3 segundos / 

solo rojo, blanco luego

WPS: soporte de 3 a 5

の 後 赤色 、 、 続 い 緑色 durante 2 minutos, luego

LED de color / función

Blanco - funcionamiento en modo 

PA

Restaurantes - presión

durando menos de 3

segundos, Apagado luego Aus, dann rot, dann weiß rojo, luego 

blanco

WPS - presión de 3 a 5 

durante 2 minutos, luego

白光 - 以 AP 模式 運

白色 - 接入 点 模式 下工 白 - AP モ ー ド で で 中

リ セ ッ ト - 3 未 未 満 押 す,

消 灯 後 後 、 続 い 白

WPS - 3 ～ 5 間 間 押 す

Color / función LED

Blanco: funcionamiento en 

modo IMAP

Restablecer: presione durante 

menos de 3 segundos,

Reiniciar - presión por menos 

de 3 segundos, Apagado e 

depois

vermelho, siguiendo

blanco

WPS - Presión de 3 a 5 segs, 

intermitente azul por

y verde

WPS - estreno del 3 al 5

secondi, lavabo Blu lampeggiante, 2 dk. boyunca Mavi, viniendo del 3 al 5

quindi verde Yeşil renkte yanıp sönüyor niebieska przez 2 minutos,

potem zielona

primeros 7 segundos, Rosso sn. süreyle basın, Kırmızı domyślnych - naciśnij i

sönüyor Migająca dioda czerwona i Migajaat črasni y

LED Cor / Función

Branco - operando no modo Bianco - modalità AP en AP 

función

Ripristino - Premere meno Sıfırla - 3 saniyeden di 3 secondi, 

Off, quindi

Rosso, poi Bianco ardından Kırmızı, sonra

LED de color / función LED Rengi / İşlev

Beyaz - Erişim Noktası 

modunda çalışıyor

kısa süre basın, Sönük, Beyaz

WPS - 3 o 5 sn. süreyle 

ardından Kırmızı, sonra

Diodos LED de color / Función 

Blanco - praca w trybie AP 

Resetowanie - naciśnij i 3 seconds, 

Brak światła, potem biała

Indicador de inicio / LED Barva / Función Función

Белый - Работа в реílиме Bílá - provoz v rezimu AP точки 

доступа

Сброс - Прижмите менее Reset - stiskněte po dobu

przytrzymaj krócej niż przez cem на 3 сек, Не горит, solo 3 segundos,

tiempo hermoso, tiempo Desconocido, paquete rojo, paquete

następnie dioda czerwona, белый coche

WPS - naciśnij i WPS: aumenta de 3 a 5 WPS: aumenta de 3 a 5 

segundos, migra: 2 min

segundo, diodo Migająca tiempo hermoso, tiempo minutos, paquete rojo, paquete

verde zelená

następnie dioda czerwona,

Ejecución de trabajadores

przytrzymaj przez 7 seg, Прижмите на 7 сек, zielona 

verde

作

重 設 - 按壓 3 秒 以

下, 放開 後 亮起 紅光 ， 红色 红色 ， 然后 白色

然後 是 白光

作

重置 - 按 3 以下 以下

WPS: presione de 3 a 5 segundos, parpadeando WPS - 按壓 3 至 5

Azul durante 2 minutos, luego rojo, luego 

秒, 閃爍 藍光 2 分鐘 闪烁 闪烁 2 分钟 ， 然后 2 分 間 青色 で で 点 滅 そ segundos, Bleu clignotant segundos, Parpadeando

Verde

rojo, luego verde rojo, luego verde

WPS - 按 3 至 5 秒, WPS: presione durante 3 a 5 

segundos, parpadea 2

Minuten lang blau, dann red, 2 minutos, depois vermelho por 2 minuti, poi rosso, dann grün

後 轉為 紅光 ， 然後 是 綠 ， ， 然后

光

Restaurar los valores predeterminados: 

presione durante 7 segundos Parpadeando en rojo y verde

初始 初始 值 - 按壓 7 恢复 默认 值 - 按 7 秒

秒, 閃爍 紅光 及 綠光 

和 和 绿色 闪烁

す フ ォ ル ト ト に 戻 す - 7 秒 Restaurar por defecto -

す 押 す 赤色, 赤色 と 緑色 で soporta 7 segundos,

Clignotant rouge et vert

Restaurar valores

predeterminados presionar 7 Sekunden lang drücken, pressione por 7 segs, 7 seg, Parpadeando 

en rojo Blinkt rot, dann grün

y verde verde

Restaurar predeterminado - Restaurar padrão -

Vermelho e intermitente

Ripristina predefiniti -

y lampeggianti verde

Varsayılanı geri yükle - 7 ve 

Yeşil renkte yanıp

Exposición

detergente de agua -

Obnovit výchozí - stiskněte na 7 

secnd, Blikající

rojo y verde滅 滅

WPS

Color / función LED

Blanco: funcionamiento en modo AP

Restablecer: presione durante menos de 3 segundos, 

Apagado cuando está rojo y luego blanco

Restablecer: presione durante menos de 3 segundos, Uit Reset: presione durante menos de 3 segundos, Atur ulang: tekan kurang dari 3 detik,

Putih

WPS - tekan 3 hingga 5 detik, Berkedip dalam 

warna Biru selama 2 menit, kemudian berwarna 

Merah, lalu Hijau

Por defecto predeterminado - tekan 7 detik,

Berkedip dalam warna Merah dan Hijau

WPS: presione durante 3 a 5 segundos, 

parpadeando en azul durante 2 minutos, luego en rojo y luego en verde

Color / función del LED

Blanco: funciona en modo AP

luego rojo, luego blanco

Color / función LED

Blanco: funciona en modo AP

Apagado, luego rojo, luego blanco

LED de advertencia / función

Putih - beroperasi dalam mode AP

Mati kemudian berwarna Merah, lalu

LED de luz LED

AP عضولا يف لييتت - ضيبض

 فاقيإ ناوث 3 نم لقأ طغضا - ليغشت ةداعإ

ضيبأب مث رمحألا نلل وحت مث

WPS: presione durante 3 a 5 segundos, parpadeando

azul durante 2 minutos, luego rojo, luego verde Parpadeando 2 minutos Blauw, dan Rood, dan

WPS: presione de 3 a 5 

segundos Verde

Restablecer los valores predeterminados: presionar durante 7 segundos, restaurar la configuración predeterminada: presionar 7 segundos, restaurar los valores 

predeterminados: presionar durante 7 segundos, parpadea en rojo y verde Parpadea en rojo y verde Parpadeando en rojo y verde

WPS - ناوث 5 ىلى 3 نم طغضا

رمم نوللا مث نتتيقد ةدمل قرزأ ضضيم

رضخألا مضخأ

7 7 7 7 7 م 7 7 طغض-- - - - - - - - - - إ إ اعتتإ

رضخأر ررحأحأ رضضض

Color del LED

Rojo fijo

Todo LED apagado

Parpadea en rojo / verde cada 0,15 segundos

Parpadea en naranja cada 0.15 

segundos Parpadea en verde cada 1 

segundo Parpadea en azul cada 0.15 

segundos Parpadea en blanco cada 0.5 segundos

Rojo fijo

Parpadea en rojo / verde cada 1 segundo

LED 色彩

紅光 紅光

LED 颜色 LED の 色

赤色 が 点灯

の べ て の LED が 消 灯 灯

15 が 点 滅 滅 / 緑色 が 0,15 秒 間 フ ァ ー ム ウ ウ ェ の 更新 中 中 で で 点

0,15 ジ ン が が 15 0,15 間隔 で で 点 滅 デ フ ォ ォ ル ト に 戻 戻

 が 1 秒 で ス イ ヤ レ ス AP 接 続 み み

15 が 0,15 間隔 間隔 で 点 滅 滅 WPS 検 索 中

が が 0.5 秒 間隔 で 点 滅 滅 AP モ ー ド

赤色 が 点灯 ネ ッ ト ワ ー ク 障害

が が 点 点 滅 / が が 1 間隔 間隔 接 続 済 み で 点 滅

Color del LED

Rojo fijo

Todos los viajes terminan

Alerta roja / verde todos los 0,15 

segundos

Clignotement Orange toutes

el 0.15 segundo

Clignotement Vert toutes les 1 PA sans fil lié seconde

Llamando a Blue todas las búsquedas de WPS

0,15 segundos

Clignotement Blanc toutes les Mode PA

0,5 segundos

Rojo fijo

Alerta roja / Vert cada 1 segundo

LED Rengi

Sabit Kırmızı

Encendido y arranque del sistema

Apagado

Actualización de F / W

Restaurar predeterminado

AP inalámbrico vinculado

Búsqueda de WPS

Modo AP

Red fallida

Conectado

開啟 電源 ， ， 開機 中

红色 LED 指示灯 常亮 ， ， 系统 正在

電源 オ ン お よ び び シ ス テ 中

電源 オ フ

Tensión y puesta en marcha 

del sistema

Fuera de tensión

Ajuste del nivel de F / W

Restaurar por defecto

所有 LED 熄滅

每 0,15 秒 閃爍 紅光 / 綠光

電源 電源

韌體 更新 中

LED 指示灯 全灭

红色 / 绿色 LED 指示灯 每隔 0,15 秒 升级 F / W 闪烁 一次

LED LED 0,15 闪烁 闪烁 一 一 恢复 默认 值 次

绿色 LED 秒 每隔 1 秒 闪烁 一次 一次 已 连接 连接 点 点

关闭 关闭

15 0,15 秒 閃爍 橘 光 光 回復 預設 值

1 seguidor 無線 連結 無線 AP

15 0,15 秒 閃爍 藍光 WPS 搜尋 中

LED LED 0,15 WPS Potencia WPS

白色 LED 每隔 每隔 0.5 秒 闪烁 一 次 次

红色 LED 指示灯 常亮

红色 / 每隔 LED 指示灯 每隔 1 秒 闪 烁 一次

接入 点 模式

连接 连接

每 0.5 閃爍 閃爍 白光 AP 模式

紅光 紅光

每 1 秒 閃爍 紅光 綠光 / 綠光

失效 失效

連線 連線

故障 故障

Falla de red

Conectar

LED de color

Iluminado en rojo

Color del LED

Luz roja

Luz LED

Vermelho fixo

LED de color

FissoRossoMalestar y disposición del 

sistema

Apagado

Encendido y se inicia el sistema

Sin electricidad

Actualice el firmware

Se convierte en estándar

restaurado

AP inalámbrico conectado

WPS está buscando

Modo AP

Falló la red

Conectado

Inicio e inicialización del 

sistema

Desligar

Adhesión al avivio del sistema 

Accensione y avvio del sistema

Spegnimento

Güç açık ve sistem önyükleme

Todas las pantallas LED

Parpadea en rojo / Verde cada Actualizando F / W

0,15 seg

Parpadea en naranja cada Restaurar valores

0,15 seg predeterminado

Parpadea en verde cada 1 PA inalámbrico conectado

seg

Parpadea en azul cada 0.15 Buscando WPS

seg

Parpadea en blanco cada 0,5 Modo PA seg

Iluminado en rojo Error rojo

Parpadea en rojo / Verde cada Connected 1 seg

Todos los LED apagados

Parpadea cada 0,15 seg. 

alternando rojo / verde

Parpadea cada 0,15 seg. naranja Parpadea 

cada segundo verde Parpadea cada 0,15 

segundos. azul Parpadea cada 0,5 segundos. 

blanco

Luz roja

Parpadea en rojo / verde cada 

segundo al cambiar

Todos los LED son compatibles

Vermelho / verde intermitente a Atualizando firmware cada 0,15 

seg

Naranja intermitente en cada Restor padrões

0,15 seg

Verde intermitente en cada punto de acceso 0,15 sin pérdida 

vinculado

Azul intermitente a cada 0.15 Pesquisa WPS seg

Ballena intermitente a cada Modo AP

0,15 seg

Vermelho fixo Error de habla

Verde / verde intermitente a conectado cada 1 seg

Todas las luces LED

Lampeggiante Rosso / Verde ogni 

0.15 seg

Lampeggiante Arancione ogni

0,15 segundos

Lampeggiante Verde ogni 1 seg

Lampeggiante Blu ogni 0.15 seg

Lampeggiante Bianco ogni 0,5 Modalità AP seg

FissoRosso Rete non riuscita

Lampeggiante Rosso / Verde Connesso ogni 1 seg

F / W Aggiornamento

Ripristina predefiniti

Colega de AP inalámbrico

Buscar WPS

Tüm LED'ler sönük

Su 0.15 saniyede Kırmızı / Yeşil 

renkte yanıp sönüyor

Su 0.15 saniyede Turuncu renkte 

yanıp sönüyor

Su 1 saniyede Yeşil renkte yanıp 

sönüyor

Her 0.15 saniyede Mavi renkte WPS aranıyor yanıp 

sönüyor

Su 0.5 saniyede Beyaz Erişim noktası module

renkte yanıp sönüyor

Sabit Kırmızı Ağ Başarısız

Su 1 saniyede Kırmızı / Yeşil Bağlandı renkte 

yanıp sönüyor

Güç kapalı

Aygıt Yazılımı Yükseltiliyor

Varsayılanı geri yükle

Kablosuz erisşim noktasına

el país

LED de color LED

Curruca del Mar Rojo

Interruptor de diodo LED

wyłączone

Migración rojo / verde con 0,15 s

Światło pomarańczowe

migające co 0.15 s

Światło zielone migające co 1 Nawiązano połączenie zs

Światło niebieskie migające Búsqueda WPS

co 0,15 s

Światło białe migające co 0,5 Tryb AP s

Curruca del Mar Rojo Empezar no es posible

Światło czerwone / zielone Polkazone

migające co 1 s

El indicador SD

Gorita Krasnym

Todo SD vickl.

Es posible tener uno verde / amarillo con el intervalo MP MP de 

0.15 seg.

Naranjas con Scrapbooking

intervalo 0.15 seg

Que el verde con TD sin procesar

intervalo 1 seg subdivisión

Interfaz Cinema WPS Cinema

0,15 segundos

Es posible utilizar la herramienta de intervalo del modo de intervalo.

0,5 segundos

Gorita Krasnym Нет сети

Poderoso amarillo / amarillo con un intervalo de luz de 1 

segundo

LED de Barva

Suite roja

Todos los diodos LED están equipados

Cabello castaño claro / 

verde 0,15 s

Bliká oranžová každých 0,15 s Mejores resultados

nastavení

Bliká zelená každou 1 s Propuestas AP gratuitas

Marco azul blanco 0,15 s Buscar WPS

Coche blanco con una velocidad de 0,5 s. RežimAP

Suite roja Síť selhala

Bliká červená / zelená každou Připojeno 1 s

Color del LED

Rojo sólido

Todos los LED apagados

Parpadea en rojo / verde a intervalos Actualiza F / W en 0,15 

segundos

Parpadea en naranja a intervalos en Restablecer valores predeterminados

0,15 segundos

Parpadea en verde a intervalos de 1 segundo AP inalámbrico conectado

Parpadea en azul a intervalos de Buscando WPS

0,15 segundos

Parpadea en blanco a intervalos de 0,5 segundos en modo AP

Rojo sólido Error de red

Parpadea en rojo / verde a intervalos Conectado en 1 

segundo

LED de color

Rojo estable

Todos los LED apagados

Rojo / verde intermitente cada uno

0,15 segundos

Parpadea en naranja cada 0,15 segundos 

Parpadea en verde cada 1 segundo Parpadea en 

azul cada 0,15 segundos Parpadea en blanco 

cada 0,5 segundos Rojo estable

Parpadeo rojo / verde cada 1 segundo

Actualizar F / W

Configuración por defecto

restaurar

Punto de acceso inalámbrico

vinculado

Buscar WPS

Modo de punto de acceso

Falló la red

Conectado

Ejecución hipotecaria de madera, tres

uruchamianie systemu

Zona ganadora

Actualizar F / W

Manejo del ejercicio

domyślnych

AP de software libre

Inclusión de la petición y

sistemas de agrupamiento

Petición excluida

Zapnuto, spouštění systému

Vypnuto

Actualización testamentaria FW

Encendido e inicio del sistema 

Apagado

Habilitado y sistema

puesta en marcha

Discapacitado

Color del LED

Rojo constante

Todos los LED apagados

Parpadea en rojo / verde cada 0,15 segundos.

Parpadea en naranja cada 0,15 segundos. Verde 

intermitente cada 1 segundo. Azul intermitente 

cada 0,15 segundos. Blanco intermitente cada 0,5 

seg. Rojo constante

Parpadea en rojo / verde cada 1 segundo. Conectado

LED de advertencia

Estable Merah

Todas las luces LED

Berkedip Merah / Hijau setiap 0.15 detik

Berkedip Jingga setiap 0.15 detik Berkedip 

Hijau setiap 1 detik Berkedip Biru setiap 

0.15 detik Berkedip Putih setiap 0,5 detik 

Stabil Merah

Berkedip Merah / Hijau setiap 1 detik Terkoneksi

LED de luz LED

ماظنلا ديهمتو لييتت

ليغشتلا فاقيإ

تتتتتيرر

Conjunto de configuraciones predeterminadas

El valor del ةطبترم ي ييلسللخ

Sobre WPS

Y AP

ةكبشلا لشف

لصتم

Encienda y el sistema se iniciará Apagado

Actualización de F / W

Restaurar configuración de fábrica

AP inalámbrico conectado

Búsqueda WPS

Función AP

Falló la red

Daya menyala dan system arrancando Daya 

mati

Meningkatkan F / W

Predeterminado predeterminado

AP Nirkabel tertaut

Pencarian WPS

Modo AP

Jaringan gagal

تباث رمحأ

Página de inicio de luces LED

ةيناث 0.15 ل.0 رك / رم 15

يلاقتربضام 0.15

Y si tienes 1 

denominación, 

obtendrás 0,15.

تباث رمحأ

ةيناث 1 لك رك / رمحأ ضيمو



A: WPS

A-1
WEP o WPA-PSK

WPS

AP

> 3 segundos 5

WPS

B: WiFi sin WPS B-1 B-2 B-3 B-4 B-5

1 Modo AP 192.168.1.1

2

VIVOTEK (1C: CC)

3
Cliente

Moda

AP

Cámara de red

Modelo No: XXXXXX

MAC: 0002D14BAD55 MAC

4B: AD: 55
5

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones 

siguientes:

(1) este dispositivo no puede causar interferencias dañinas y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan causar un 

funcionamiento no deseado.

Palmadita. 6,930,709 Hecho en Taiwán

C: C-1 C-2 C-3 192.168.1.1 C-4

1 Modo AP

2

3 Modo cliente

MAC

4B: AD: 55

Cámara de red

Modelo No: XXXXXX

MAC: 0002D14BAD55

AP
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:

(1) este dispositivo no puede causar interferencias dañinas y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.

Palmadita. 6,930,709 Hecho en Taiwán



C-5 C-6 C-7 C-8 C-9

iViewer

5 6
IW2

00-02-D1-73-02-02 192.168.5.151 IP8160-W

LAN

00-02-D1-73-02-02 192.168.5.151 IP8160-W

0002D1730202

0002D1730202

Navegador
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